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PROCESSO VERBALE
della riunione del 26.04.07, dalle 10.30 alle 11.30

STRASBURGO

La riunione ha inizio alle 10.30 di giovedì, 26 aprile 2007, sotto la presidenza di Paweł 
Bartłomiej Piskorski (primo vicepresidente), che sostituisce Achille Occhetto, che non è più 
membro del Parlamento europeo dal 29 marzo 2007.

1. Approvazione del progetto di ordine del giorno

Il progetto di ordine del giorno è approvato.

2. Approvazione dei processi verbali del
- 14 dicembre 2006 PE 357.134v01-00
- 26 marzo 2007 PE 387.547v01-00

Il processo verbale è approvato.

3. Comunicazioni del presidente

a) Il 19 aprile 2007, il Consiglio nordatlantico si è riunito al mattino, mentre il 
Consiglio NATO-Russia si è riunito al pomeriggio per discutere in merito alla 
questione dei piani difesa missilistica USA in Europa. La sottocommissione 
per la sicurezza e la difesa e la commissione per gli affari esteri del 
Parlamento europeo stanno organizzando congiuntamente un'audizione 
pubblica per il 28 giugno per discutere della questione. La delegazione è 
invitata a partecipare.

b) La sig.ra Arnould, direttrice presso il segretariato del Consiglio, parlerà il 3 
maggio davanti alla sottocommissione per la sicurezza e la difesa sulle 
relazioni UE-NATO. La delegazione è invitata a partecipare.
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L'on. Von Wogau ha sottolineato la necessità di indire un dibattito parlamentare sui piani di 
difesa missilistica USA in Europa, sia al Parlamento europeo che in senso all'Assemblea 
parlamentare della NATO.

4. Preparazione della sessione primaverile dell'Assemblea parlamentare 
della NATO a Madeira (25-28 maggio 2007)
- Esame di progetti di relazione dell'Assemblea parlamentare della NATO

Intervengono: Paweł Bartłomiej Piskorski, Vasco Graça Moura, Miloš Koterec, Tobias 
Pflüger e Karl von Wogau.

Il presidente fa riferimento agli aspetti organizzativi della sessione di Madeira e ricorda che 
gli eurodeputati appartenenti a una delegazione devono difendere le opinioni espresse dal 
Parlamento europeo attraverso le sue risoluzioni. Se si desidera esprimere un parere personale 
occorre indicarlo con chiarezza. Il segretariato ha presentato un documento con i pareri 
espressi dal Parlamento europeo sui temi da trattare in occasione della sessione 
dell'Assemblea parlamentare della NATO, ad eccezione dei piani di difesa missilistica USA 
in Europa, in merito ai quali il Parlamento non ha ancora approvato una risoluzione. Poiché la 
delegazione del PE non può presentare emendamenti alle relazioni dell'Assemblea 
parlamentare della NATO, il presidente ha invitato gli eurodeputati a trasmettere eventuali 
emendamenti ai colleghi dei parlamenti nazionali dell'UE presenti a Madeira, in modo che 
possano essere presentati. È opinione comune che il PE dovrebbe approvare in futuro una 
risoluzione sulle relazioni UE-NATO. 

 
5. Varie

L'on. ZAPPALÀ ha riferito in merito alla partecipazione alla sottocommissione sulle relazioni 
transatlantiche dell'Assemblea parlamentare della NATO a Roma il 3-5 aprile 2007.

6. Data e luogo della prossima riunione

21 giugno 2007, dalle 9.45 alle 10.45, Strasburgo.

La riunione termina alle 11.10.
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